
SCHEDULE OF WEEKLY MASSES      HORARIO DE LAS  MISAS 
Saturday:  5:30 PM (English); Rosary before Mass 5 PM     Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday:  9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)     Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)     Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe                                                                                                                
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse  
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez & Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Maureen Turner 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Parish Council of Catholic Woman (PCCW):  Carolyn Campbell 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Andrew Doble 

 Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 April 26, 2020    26 de Abril del 2020 

 Third Sunday of Easter    Tercer Domingo de Pascua 

 Gospel: Luke 24:13-35    Evangelio: Lucas 24:13-35 
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Father Sam’s Corner 
Third Sunday of Easter 
Gospel: Luke 24:13-35 
 
Walking with Jesus to Emmaus unaware 
 
The passage from Saint Luke’s Gospel we read this Sunday didn’t tell us the names of the two disciples and 
why they decided to leave Jerusalem and travel to Emmaus.  Many believe the two disciples were confused by 
what happened to their master.  Prior to his persecution and death, the disciples believed Jesus should be a 
messiah.  And in their perception, Messiah should be a mighty man with political power to free his people 
from their political enemies.  On the contrary, when Jesus came, what they were seeing in the events of 
Christ’s persecution and death was a weak and defeated master.  Thus, the events that led to the death of 
Christ were very difficult for the disciples to process.  Worst of all, they were still reflecting on the falling of 
their mighty master when two women among them brought a confusing story of his resurrection.  Probably, 
due to the disappointment and confusion brought upon them by their master’s death these two disciples 
decided to leave Jerusalem to travel back to their hometown of Emmaus.  Perhaps they were going back to 
their old works.  As these men walked and talked about all that happened in Jerusalem Jesus came and was 
walking beside them, but they were prevented by these confusing and fearful events from recognizing him 
(Luke 24:13-17). 
 
The situation we find ourselves in this pandemic can make us behave like these two disciples.  We are advised 
to wear face mask and practice distancing because of the fear of this virus.  The confusing and fearful events 
of this virus and other things happening in human life can prevent one from seeing Jesus in our lives or 
believing in his power.  Today, Jesus joined his disciples on the way to Emmaus to strengthen them, and to 
reassure them he will always be with them in all their conditions as he promised.  Although the fear of this 
pandemic may weaken our faith to see Jesus in our midst, today’s Gospel reminds us that Jesus walks with us 
even when we don’t recognize his presence.  He opened the eyes of the disciples during prayer and celebration 
of the breaking of the bread to prove his real presence in the Eucharist.  More so, he opened their eyes and 
minds to help them remember everything he taught in the scripture (including his death and resurrection).  
May Christ continue to walk with us in this present situation to bless us and protect us.  And may he open our 
eyes and minds to see and feel his presence in our lives as we worship him this Sunday in spirit and at our 
homes. 
 

Domestic Church 
 The Third Easter Sunday’s Readings are: First Rd Acts 2:14, 22-33; Second Rd 1 Peter 1:17-21; Gospel Luke 
24:13-35.  Continue to receive Christ spiritually by praying the Act of Spiritual Communion below.  May God 
continue to bless and keep you all safe and healthy.  Amen. 
 

Act of Spiritual Communion 
My Jesus I believe that you are in the Most Holy Sacrament.  I love you above all things and desire to receive 
you into my soul.  Since I cannot receive you sacramentally now, come spiritually into my heart.  I embrace 
you as if you were already there and unite myself to you.  Never permit me to be separated from you.  Amen 
 

MASS INTENTION REQUESTS 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be  
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the  
stipend ($10) to our church or hand them to Father Sam after Mass. 

MASS INTENTIONS 

4/26/2020 Sun  Parishioners 

 

 



Father Sam’s Corner 
Tercer Domingo de Pascua 
Evangelio: Lucas 24:13-35 
 
Caminando con Jesús a Emaús sin darse cuenta 
 
El pasaje del Evangelio de San Lucas que leímos este domingo no nos dijo los nombres de los dos discípulos y por qué 
decidieron abandonar Jerusalén y viajar a Emaús. Muchos creen que los dos discípulos estaban confundidos por lo que 
le sucedió a su maestro. Antes de su persecución y muerte, los discípulos creían que Jesús debería ser un mesías. Y en su 
percepción, el Mesías debería ser un hombre poderoso con poder político para liberar a su pueblo de sus enemigos 
políticos. Por el contrario, cuando Jesús vino, lo que estaban viendo en los eventos de la persecución y muerte de Cristo 
era un maestro débil y derrotado. Por lo tanto, los eventos que llevaron a la muerte de Cristo fueron muy difíciles de 
procesar para los discípulos. Lo peor de todo, todavía estaban reflexionando sobre la caída de su poderoso maestro 
cuando dos mujeres entre ellas trajeron una historia confusa de su resurrección. Probablemente, debido a la decepción y 
la confusión que les causó la muerte de su maestro, estos dos discípulos decidieron abandonar Jerusalén para viajar de 
regreso a su ciudad natal de Emaús. Quizás estaban volviendo a sus viejos trabajos. Mientras estos hombres caminaban 
y hablaban de todo lo que sucedió en Jerusalén, Jesús vino y caminaba junto a ellos, pero estos eventos confusos y 
temerosos les impidieron reconocerlo (Lucas 24: 13-17). 
 
La situación en la que nos encontramos en esta pandemia puede hacernos comportar como estos dos discípulos. Se nos 
aconseja usar mascarilla y practicar distanciamiento por temor a este virus. Los eventos confusos y temerosos de este 
virus y otras cosas que suceden en la vida humana pueden evitar que uno vea a Jesús en nuestras vidas o crea en su 
poder. Hoy, Jesús se unió a sus discípulos en el camino a Emaús para fortalecerlos, y para asegurarles que siempre 
estará con ellos en todas sus condiciones, como lo prometió. Aunque el temor a esta pandemia puede debilitar nuestra fe 
para ver a Jesús en medio de nosotros, el Evangelio de hoy nos recuerda que Jesús camina con nosotros incluso cuando 
no reconocemos su presencia. Abrió los ojos de los discípulos durante la oración y la celebración del partimiento del pan 
para demostrar su presencia real en la Eucaristía. Más aún, abrió sus ojos y mentes para ayudarlos a recordar todo lo que 
enseñó en las Escrituras (incluyendo su muerte y resurrección). Que Cristo continúe caminando con nosotros en esta 
situación actual para bendecirnos y protegernos. Y que él abra nuestros ojos y mentes para ver y sentir su presencia en 
nuestras vidas mientras lo adoramos este domingo en espíritu y en nuestros hogares. 
 
 

Iglesia domestica 
   

Las lecturas del tercer domingo de Pascua son: First Rd Hechos 2:14, 22-33; Segundo Rd. 1 Pedro 1: 17-21; Evangelio 
Lucas 24: 13-35. Continúa recibiendo a Cristo espiritualmente rezando el Acto de Comunión Espiritual a continuación. 
Que Dios continúe bendiciéndolos y manteniéndolos a todos seguros y saludables. Amén. 
 
 
 

Acto de comunión espiritual 
 

Mi Jesús, creo que estás en el Santísimo Sacramento. Te amo por encima de todas las cosas y deseo recibirte en mi 
alma. Como no puedo recibirte sacramentalmente ahora, entra espiritualmente en mi corazón. Te abrazo como si ya 
estuvieras allí y me uno a ti. Nunca permitas que me separe de ti. Amén 

PETICION PARA INTENCION DE MISA 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de  
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia  
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa. 

MISA INTENCIONES 
4/26/2020 Sun  Parishioners 

 

 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  We want to thank you all for your generous offertory gift/donation to our parish in these critical times.  Soon we will 
come back to worship God together in our Church again.  Before then let us continue to support our Church and one 
another with our prayers and acts of charity.  
 
1. Queremos agradecerles a todos por su generoso regalo / donación a nuestra parroquia en estos tiempos críticos. 
Pronto volveremos a adorar a Dios juntos en nuestra Iglesia. Antes de eso, sigamos apoyando a nuestra Iglesia y a los 
demás con nuestras oraciones y actos de caridad. 

2. STATEWIDE RESPONSE FROM THE CATHOLIC DIOCESES IN GEORGIA TO GOVERNOR KEMP’S APRIL 
20 UPDATE 

Dear Friends in Christ, 

Knowing how much Catholics everywhere are yearning to return to the Eucharist and to gather once again in our 
churches, we must communicate that, having struggled with our decision, we believe that we must yet maintain the 
current practice of sheltering in place.  With input and support from the priests of both the Archdiocese of Atlanta and 
the Diocese of Savannah, we are, for the safety of all Georgia residents, not authorizing the return to congregating at 
churches or making our churches available for devotions.  This determination extends through the month of May.  If the 
sheltering in-place and social distancing guidelines are altered significantly during this time, we will reexamine the 
possibility of congregating at churches.  We took many factors into account in coming to this conclusion.  The Institute 
for Health Metrics and Evaluation has been updating data daily and providing guidance on when next steps might be 
safe.  Their current report on Georgia indicates that waiting until June to shift social distancing strategies would be the 
best course of action. 
[Please go to our parish website to read the response in full.] 
 

2. RESPUESTA ESTATAL DE LAS DIÓCESIS CATÓLICAS EN GEORGIA A LA ACTUALIZACIÓN DEL 
GOBERNADOR KEMP EL 20 DE ABRIL 

Queridos amigos en Cristo: 

Sabiendo cuánto anhelan los católicos en todas partes volver a la Eucaristía y reunirse una vez más en nuestras iglesias, 
debemos comunicar que, después de haber luchado con nuestra decisión, creemos que debemos mantener la práctica 
actual de refugiarse en su lugar. Con el aporte y el apoyo de los sacerdotes de la Arquidiócesis de Atlanta y la Diócesis 
de Savannah, estamos, por la seguridad de todos los residentes de Georgia, no autorizando el regreso a la congregación 
en las iglesias o haciendo que nuestras iglesias estén disponibles para devociones. Esta determinación se extiende hasta 
el mes de mayo. Si las pautas de protección social y de distanciamiento social se alteran significativamente durante este 
tiempo, volveremos a examinar la posibilidad de congregarnos en las iglesias. Tomamos en cuenta muchos factores para 
llegar a esta conclusión. El Institute for Health Metrics and Evaluation ha estado actualizando datos diariamente y 
brindando orientación sobre cuándo los próximos pasos podrían ser seguros. Su informe actual sobre Georgia indica que 
esperar hasta junio para cambiar las estrategias de distanciamiento social sería el mejor curso de acción. 
[Visite nuestro sitio web de la parroquia para leer la respuesta completa.] 
 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following 
intention this month. INTENTION: Freedom from Addiction:  We pray that those suffering from 
addiction may be helped and accompanied. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes. INTENCION: Liberacion de Adicción: 
Oremos por los que están sufriendo de adicción, que puedan ser auxiliados y acompañados. 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Apr. 5 $4,373 $3,091 $1,282   

Apr. 9-12 $3,243 $3,091 $152  
$265  Holy Land 

$300  Priests’ Retirement 

Apr. 19 $2,088 $3,091  $1,003  

Apr. 26  $3,091   Catholic Home Missions 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 


